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George Fox [TCJ 111] 
Advertencia del Señor en pro del uso de la sencillez en el 
habla, 1656 
 

Amigos de Dios y hermanos, he aquí una advertencia 
del Señor Dios y de Jesucristo a vosotros, para que todo lo 
que digáis sea en sencillez de habla, acorde con lo de Dios 
en toda conciencia.  Que esto proceda de lo de Dios en 
vosotros, la Luz de Cristo, para que todas vuestras 
palabras sean palabras de “Vida para Vida y muerte para 
muerte”1 ahí donde las palabras de muerte reinan por 
encima de la Luz.... 

Vosotros que moráis en la Luz y camináis en la Luz, 
usad sencillez de habla y palabras sencillas, palabras 
honestas en la Vida honesta, palabras puras en la Vida 
pura, sazonadas palabras, con Gracia sazonadas....  Los 
que viven en impiedad y deseos mundanales se vuelven de 
la Gracia de Dios hacia el desenfreno.  Son frívolos y 
vanos, sus palabras son desagradables, no sazonadas con 
Gracia, sus palabras no edifican.  Sobre ellos Dios dará 
“retribución en llama de fuego;”2 serán separados de su 
presencia y de sus ángeles. 

Por lo tanto, Amigos, morad todos en sencillez de 
habla.  Morar en la Luz os traerá a la sencillez y a las 
pocas palabras, para que viváis en la Vida que reveló las 
Escrituras ... y así veréis la condición de los que moraban 
en la Vida y emitieron las Escrituras....  Porque ninguna 
profecía de la Escritura vino por la voluntad humana ... 
tampoco vino por una interpretación privada.  Los santos 
de Dios la pronunciaron según fueron movidos por el 
Espíritu Santo, el santo impulsor, que es sólo uno.... 

Y vosotros todos al caminar en la Luz, os traerá a 
sencillez y honestidad de habla, que hará temblar al 
engaño sentado donde no debe sentarse y que se enaltece 
sobre todo lo que se llama Dios.  Con el resplandor de su 
venida Dios se revela, y consume al inicuo con el espíritu 

																																																								
1	2	Corintios	2:16.	
2	2	Tesalonicenses	1:8.	
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de su boca3 ... De esta manera llegaréis a usar palabras 
sencillas y sencillez de habla con todos.  Ninguna lisonja 
morará en vosotros.  “Ninguna hechicera ni bruja vivirá.”4  
Ninguna hipocresía puede comparecer ante el tribunal de 
Dios, sino que será como el tamo que arrebata el viento,5 
para que la Escritura se cumpla.  Todos aquellos que están 
fuera de la sencillez de la Luz eterna con la que Cristo ya 
los había iluminado serán condenados y avergonzados.... 

Para todos vosotros, he aquí una advertencia del Señor, 
vosotros que estáis en la Luz y amáis la Luz, para que 
uséis sencillez del habla con todos, para que manifestéis la 
Luz que ellos odian.  Morando en Cristo, la Vid, todos 
llegaréis a dar testimonio de vosotros mismos como 
pámpanos que permanecen en la Vid, sentados debajo de 
la Vid.6 

 
Fuente: 	
George	Fox,	The	power	of	the	Lord	is	over	all:	The	pastoral	letters	of	
George	Fox,	ed.	T.	Canby	Jones,	letter	111,	1656	(Richmond,	Indiana:	
Friends	United	Press,	1989).			pp.	88-89. 

																																																								
3	2	Tesalonicenses	2:8.	
4	Exodo	22:18.	
5	1	Pedro	2:1,	2	Corintios	5:10,	Salmos	1:4.	
6	Juan	15:4,	Miqueas	4:4.	


